
CAMPUS TODAY, 2009
Hauptzugang/
Main Entrance, Taxi

Visitor Center

Auditorium, 210, 360, 510, 
386, Fabrikstr. 6, 15, 16

Restaurant, 501
+41 61 324 74 33
Tapas Mundial, Lounge, Forum 3
+41 61 324 71 85
Nozomi, Sushi Bar, Fabrikstr. 4
+41 61 324 95 60
Visitors Café, Fabrikstr. 6
+41 61 324 05 90
Italian Coffee Bar, 210
+41 61 324 86 89
Snack Corner, 27
+41 61 324 39 23
Osteria Dodici, Fabrikstr. 12
+41 61 324 85 61
Choice, Fabrikstr. 14
+41 61 696 85 00
Cloud, Fabrikstr. 15
+41 61 696 48 15 

Fitness Center, 27

Warenannahme/Deliveries

Besucher/Visitors

Busse/Coaches

Sanität /Medical center

Tramhaltestelle/Tram stop

Tramlinie /Tram line

Bushaltestelle /Bus stop

Buslinie /Bus line

Baufeld/Construction site

Neue Gebäude/New Buildings

Telefonnummern/
Telephone numbers

Zentrale/Central Switchboard
+41 61 324 11 11

Porten/Gates

Fabrikstrasse 2
Hauptporte/Main Gate
+41 61 324 10 00

Kohlenstrasse, WSJ-386
+41 61 468 42 33

Kohlenstrasse
+41 61 468 42 30

Visitor Center
+41 61 324 06 00

Sicherheitsdienst/Security
+41 61 468 42 15

Sanität/Medical Center
offen/open from 07.30 - 16.30
+41 61 468 42 15
ausserhalb der Öffnungszeiten/
after hours:
internes Tel./internal phone: 112
mobile: +41 61 696 66 66



Willkommen bei Novartis. 

Unser Standortbild ist derzeit von
Baustellen und anderen Zeichen
des Wandels geprägt. 

Das Novartis-Werksareal St. Johann,
der Hauptsitz des Unternehmens
mit seinen zahlreichen Forschungs-,
Produktions-und Verwaltungsbauten,
wird in einen Campus des Wissens
umgestaltet. Novartis möchte hier
einen Ort der Innovation und der
Begegnung schaffen. Der langfristige
Plan sieht den schrittweisen Ersatz
obsoleter Bauten vor.

Wir wünschen Ihnen einen an-
genehmen Aufenthalt und laden 
Sie herzlich ein, uns erneut zu 
besuchen und den Novartis Campus
von morgen zu besichtigen.

Welcome to Novartis. 

As you walk along our streets you
will notice construction sites and
other signs of change.

We are transforming the St. Johann
site, with our global company 
headquarters, numerous research,
production and administrative 
buildings, into a Campus of 
Knowledge, where encounter, inter-
action and innovation is encoura-
ged. Obsolete buildings are being
replaced one after the other.

We wish you a pleasant stay and
invite you to return soon to see our
progress in creating the Novartis
Campus of tomorrow.
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CAMPUS TOMORROW VISITOR’S
MAP
NOVARTIS 
CAMPUS

WELCOME TO 
NOVARTIS CAMPUS

In case of emergency, 
call +41 61 696 6666 
from public phones or dial
112 from Campus phones.

Novartis Campus is a 
non-smoking environment.

Photography on site is 
only allowed with written 
permission.


